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  Доклад Генерального секретаря  
 

 

 Резюме 

 Во исполнение резолюции 71/225 Генеральной Ассамблеи темой настоя-

щего доклада является реализация Программы действий по ускоренному разви-

тию малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и последую-

щая деятельность в этой области. В нем, среди прочего, содержится аналитиче-

ский отчет о решении приоритетных задач малых островных развивающихся 

государств, поставленных в рамках программы «Путь Самоа», и освещаются 

различные темы, затронутые в резолюции, включая деятельность государств-

членов и, по мере необходимости, соответствующих фондов, программ, специа-

лизированных учреждений и региональных комиссий Организации Объединен-

ных Наций, с учетом работы, проделанной организациями системы Организа-

ции Объединенных Наций, а также всеми соответствующими национальными, 

региональными и субрегиональными организациями.  

 

 

 

  

__________________ 

 
*
 A/72/150. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/72/150
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 I. Введение  
 

 

1. Программа действий по ускоренному развитию малых островных разви-

вающихся государств («Путь Самоа»), официальный итоговый документ треть-

ей Международной конференции по малым островным развивающимся госу-

дарствам (Конференция в Самоа)1, была одобрена Генеральной Ассамблеей в 

ноябре 2014 года (см. резолюцию 69/15). В своей резолюции о реализации 

Маврикийской стратегии и последующей деятельности в этой области, приня-

той на той же сессии (см. резолюцию 69/217), Ассамблея вновь подтвердила 

вышеупомянутый итоговый документ и, в частности, напомнила о содержа-

щихся в нем приоритетных направлениях устойчивого развития малых остров-

ных развивающихся государств и подчеркнула необходимость обеспечить его 

эффективное осуществление, контроль за его реализацией и последующую де-

ятельность в связи с ним. Ассамблея повторила это подтверждение и этот при-

зыв в 2015 и 2016 годах (см. резолюции 70/202 и 71/225).  

2. В сентябре 2015 года Ассамблея приняла Повестку дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года (резолюция 70/1), в которой содержит-

ся 17 целей в области устойчивого развития, отражающих глобальные устрем-

ления, охватывающие экономические, социальные и экологические аспекты 

устойчивого развития, повсеместно применимые как к развитым, так и к раз-

вивающимся странам. С тех пор Ассамблея постоянно напоминала о первооче-

редных задачах устойчивого развития малых островных развивающихся госу-

дарств, определенных в программе «Путь Самоа» и в Повестке дня на период 

до 2030 года, и неоднократно призывала к их эффективному выполнению и 

мониторингу и к проведению последующей деятельности (см. резолю-

цию 70/202, пункты 2 и 4; и резолюцию 71/225, пункты 2 и 5). 

3. Настоящий доклад состоит из четырех основных разделов, включая крат-

кое введение и заключение. В разделах II и III содержится отчет о ходе даль-

нейшего осуществления программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период 

до 2030 года, включая, в частности, выполнение обязательств и налаживание 

партнерских отношений, о которых было объявлено на Конференции в Самоа. 

В описательную часть включена также информация о мероприятиях, направ-

ленных на устранение факторов уязвимости и решение приоритетных задач 

малых островных развивающихся государств, а также на интеграцию положе-

ний программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период до 2030 года в нацио-

нальные и региональные стратегии в области развития и механизмы сотрудни-

чества. В докладе далее подробно рассматривается вопрос о мониторинге и 

последующих мероприятиях, проведенных за отчетный период. В процессе 

подготовки настоящего доклада Секретариат запрашивал информацию (в том 

числе путем рассылки вопросников) у государств-членов, соответствующих 

фондов, программ, специализированных учреждений и региональных комис-

сий Организации Объединенных Наций и соответствующих национальных, ре-

гиональных и субрегиональных организаций. Материалы, представленные 

Науру, стали единственным вкладом от государства-члена2.  

__________________ 

 
1
 A/CONF.223/10, глава I, резолюция 1. 

 2 Были получены материалы из Отдела государственно-административной деятельности и 

управления развитием Департамента по экономическим и социальным вопросам, Отдела 

народонаселения и Отдела по устойчивому развитию Департамента по экономическим и 

социальным вопросам Секретариата, Канцелярии Высокого представителя по наименее 

развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым 

островным развивающимся государствам, Управления Организации Объединенных Наций 

по снижению риска бедствий (УСРБ ООН), Конференции Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), Программы Организации Объединенных 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
https://undocs.org/ru/A/RES/69/217
https://undocs.org/ru/A/RES/70/202
https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/202
https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/CONF.223/10
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Тематические области программы "Пусть Самоа" Средства осуществления

Сферы деятельности

4. На основе простого подсчета тематических областей, о деятельности в 

которых была представлена отчетность за текущий период, была составлена 

изображенная ниже диаграмма. Следует отметить, что в тех случаях, когда то 

или иное направление деятельности относилось более чем к одной теме, оно 

учитывалось в рамках обеих тем.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 II. Осуществление программы «Путь Самоа»  
 

 

5. В настоящем разделе подробно говорится о мероприятиях и инициативах 

отчетного периода, касающихся осуществления программы «Путь Самоа» и 

последующей деятельности, и рассматриваются вопросы, затронутые в резо-

люции 71/255 Генеральной Ассамблеи.  

 

 

__________________ 

Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат), Экономической и социальной комиссии 

для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО), Экономической комиссии для Латинской Америки и 

Карибского бассейна (ЭКЛАК), Детского фонда Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ), Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Фонда 

Организации Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА), 

Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций (ФАО), 

Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов (ЮНОПС), 

Международного союза электросвязи (МСЭ), Организации Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО), Организации Объединенных Наций 

по промышленному развитию (ЮНИДО), Всемирной организации интеллектуальной 

собственности (ВОИС), Всемирной метеорологической организации (ВМО), Центра по 

международной торговле  (ЦМТ), Структуры Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура 

«ООН-женщины»), секретариата Базельской, Роттердамской и Стокгольмской конвенций, 

Международного валютного фонда (МВФ), Международной организации по миграции 

(МОМ), Международного агентства по возобновляемой энергии, страновой группы 

Организации Объединенных Наций по Азиатско-Тихоокеанскому региону, Управления 

Организации Объединенных Наций по координации гуманитарных вопросов (УКГВ), 

Секретариата Содружества и правительства Науру.  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/255
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 А. Партнерская деятельность в интересах малых островных 

развивающихся государств 
 

 

6. Понятия сотрудничества и партнерства не являются новыми в Организа-

ции Объединенных Наций; однако то, каким образом партнерские отношения 

были использованы для содействия осуществлению программы «Путь Самоа» 

и достижению целей устойчивого развития в малых островных развивающихся 

государствах, свидетельствует об определенном сдвиге, который может стать 

моделью многосторонних усилий по развитию. Ниже рассматривается пози-

ция, изложенная в пункте 3 резолюции 71/225. В 2015 году в соответствии с 

пунктом 101 программы «Путь Самоа» Ассамблея создала Рамочную програм-

му партнерства малых островных развивающихся государств (см. резолю-

цию 70/202, пункт 11), призванную обеспечивать и контролировать полное вы-

полнение обещаний и обязательств и содействовать проведению эффективных 

последующих мероприятий в рамках партнерств, действующих в интересах 

малых островных развивающихся государств, в том числе тех, которые были 

инициированы на Конференции в Самоа3, и поощрять налаживание новых под-

линных и прочных партнерств в интересах устойчивого развития этих госу-

дарств. Рамочная программа партнерства включает следующие компоненты: 

руководящий комитет; ежегодный глобальный диалог с участием многих заин-

тересованных сторон, стандартную форму отчетности о работе партнерских 

объединений и организацию национальных и региональных партнерских диа-

логов.  

7. Руководящий комитет по партнерствам в интересах малых островных 

развивающихся государств4 в сотрудничестве с Департаментом по экономиче-

ским и социальным вопросам Секретариата издал публикацию под названием 

«Партнерства в интересах малых островных развивающихся государств 

(2016 год)»5, посвященную, в частности, обзору отдельных партнерств в инте-

ресах этих государств из числа 300 партнерств, учрежденных на Конференции 

в Самоа. Кроме того, Комитет и Департамент по экономическим и социальным 

вопросам разработали, внедрили и использовали стандартную форму отчетно-

сти для сбора обновленной информации об этих партнерствах. С полным опи-

санием каждого очередного доклада, включая подробные описания партнерств, 

можно ознакомиться по адресу www.sids2014.org/partnership/reports/.  

8. Хотя публикация показала, что большинство прошедших оценку парт-

нерств работает по плану, чаще всего упоминаются следующие проблемы: до-

статочность и стабильность финансовых ресурсов; рост операционных и путе-

вых расходов, обусловленных расстоянием и удаленностью; ограничения свя-

зи, включая доступ и подключаемость к Интернету; социально-культурные 

различия и факторы уязвимости; языковые барьеры; некоторые политические 

риски, характерные для определенных стран, такие как изменения в прави-

тельстве и политическая неопределенность до и после проведения националь-

ных выборов. Как указывалось в публикации, хорошие партнерские отношения 

нередко опираются на широкое и конструктивное участие всех слоев общества, 

соседних жителей и народов. В отчетный период было проведено два офици-

альных совещания Руководящего комитета, а 7 июня 2017 года состоялся вто-

рой ежегодный глобальный многосторонний партнерский диалог малых ост-

ровных развивающихся государств. 

__________________ 

 
3
 С более подробной информацией об этих партнерствах, включая обновленные сведения, 

можно ознакомиться по адресу http://www.sids2014.org/partnerships. 

 
4
 Под совместным председательством Италии и Мальдивских Островов.  

 
5
 Имеется по адресу https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/  

2364Publication%202016%20read.pdf. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/RES/70/202
https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/2364Publication%202016%20read.pdf
https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/2364Publication%202016%20read.pdf
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9. Канцелярия Высокого представителя по наименее развитым странам, раз-

вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным разви-

вающимся государствам приступила к проведению ряда мероприятий по по-

ощрению развития частного сектора, а также к разработке моделей государ-

ственно-частного партнерства для малых островных развивающихся госу-

дарств; она продолжала формировать глобальную предпринимательскую сеть 

таких государств6 — онлайновую платформу и информационный центр, кото-

рые обеспечивают более эффективную связь между структурами национально-

го и регионального частного сектора малых островных развивающихся госу-

дарств, глобальными предприятиями и другими соответствующими заинтере-

сованными сторонами. Эта сеть способствует активизации обмена передовым 

опытом и сделанными выводами, обмену опытом между малыми островными 

развивающимися государствами, а также между этими государствами и меж-

дународным сообществом и способствует укреплению сотрудничества между 

региональными организациями частного сектора.  

10. Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат) продолжала развивать свои партнерские связи с более чем 

17 малыми островными развивающимися государствами, в частности с нацио-

нальными учреждениями, отвечающими за жилье или городское/ 

территориальное развитие7. Деятельность в рамках этих партнерских инициа-

тив проводилась при финансовой поддержке Европейской комиссии, Агентства 

Соединенных Штатов по международному развитию, Американского Красного 

Креста и Союза городов. ООН-Хабитат имеет прямые партнерские связи с бо-

лее чем 50 городами, а также поддерживает партнерские отношения с другими 

городскими организациями, такими как Карибская сеть по управлению город-

ским хозяйством и земельными участками, Карибская ассоциация специали-

стов по планированию, Сеть ассоциаций местных органов власти тихоокеан-

ских островов и Вест-Индcкий университет. 

11. Программа Детского фонда Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ) для тихоокеанских островов поддерживает восемь партнерств в 

интересах малых островных развивающихся государств, объявленных на Кон-

ференции в Самоа: Тихоокеанское партнерство по принятию мер в отношении 

безопасной воды и санитарии; Тихоокеанское партнерство в интересах водной 

безопасности на атоллах; Тихоокеанский региональный совет по вопросам 

воспитания и образования детей младшего возраста; Программу по защите де-

тей от насилия, жестокого обращения и эксплуатации в Тихоокеанском районе; 

Программу по расширению масштабов охраны материнского, младенческого и 

детского здоровья в Тихоокеанском районе; отделение Межучрежденческой 

целевой группы Организации Объединенных Наций по профилактике и кон-

тролю неинфекционных заболеваний в Тихоокеанском районе; Партнерство по 

созданию Тихоокеанской рамочной молодежной программы в области развития 

и Программу по поддержке всестороннего полового воспитания в Тихоокеан-

ском регионе8.  

12. Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) про-

должала выполнять свои обязательства и вести партнерскую деятельность,  о 

которой было объявлено на Конференции в Самоа. В качестве примеров можно 

привести проект «Партнерство Японии и стран Карибского бассейна в области 

изменения климата», проект «Региональный потенциал противодействия бед-

ствиям в тихоокеанских малых островных развивающихся государствах», про-

__________________ 

 
6
 См. https://sidsgbn.org/. 

 
7
 См. http://open.unhabitat.org/project/41120-2384/. 

 
8
 См. www.unicef.org/pacificislands. 
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ект «Адаптация тихоокеанских государств к изменению климата», проект «Ти-

хоокеанская программа противодействия рискам», Шуазёльскую комплексную 

программу в области изменения климата и Программу охвата финансовыми 

услугами в Тихоокеанском районе. 

13. Фонд Организации Объединенных Наций в области народонаселения 

(ЮНФПА) в его качестве Председателя Межучрежденческой рабочей группы 

Организации Объединенных Наций по вопросам молодежи сотрудничал с Ти-

хоокеанским сообществом, Тихоокеанским молодежным советом, Секретариа-

том Содружества, ЮНИСЕФ, ПРООН, Международной организацией труда 

(МОТ) и Структурой «ООН-женщины» в деле подготовки следующего выпуска 

издания “State of the Pacific Youth Report” (доклад о положении молодежи в 

Тихоокеанском регионе)9.  

14. Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных 

Наций (ФАО) объединилась с Карибским сообществом (КАРИКОМ), Кариб-

ским институтом природных ресурсов и Тихоокеанским сообществом для ре-

шения вопросов продовольственной безопасности и питания, лесного хозяй-

ства и развития производственных технологий. Примеры таких партнерств 

включают инициативу «Сохранение рыбных запасов в Большом Карибском 

районе» в рамках Комиссии ФАО по рыболовству в Центрально-Западной Ат-

лантике, Глобальную рамочную основу для климатического обслуживания в 

интересах малых островных развивающихся государств, Глобальное партнер-

ство в интересах защиты Мирового океана, Глобальное партнерство по мор-

скому мусору и Тихоокеанский альянс в интересах устойчивости.  

15. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры (ЮНЕСКО) продолжала работу по установлению ряда партнерств, 

инициированных в ходе Конференции в Самоа, таких как: Центр тихоокеанско-

го наследия, Инициатива по укреплению наследия в Тихоокеанском регионе, 

проект “Sandwatch” — Глобальный центр наблюдения за изменяющимися 

условиями в малых островных развивающихся государствах; инициатива 

«Преодоление разрыва: укрепление партнерств для Глобальной программы 

действий по просвещению в интересах устойчивого развития» и инициатива 

«Расширение сотрудничества Юг — Юг» в интересах укрепления научного по-

тенциала.  

16. Международный союз электросвязи (МСЭ) сотрудничал со своими парт-

нерами и заинтересованными сторонами в целях преодоления тех препятствий, 

с которыми сталкиваются малые островные развивающиеся государства в свя-

зи с информационно-коммуникационными технологиями (ИКТ) и телекомму-

никационными услугами широкополосной связи.  

17. Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 

(ЮНИДО) продолжала осуществлять свои партнерские инициативы совместно 

с различными организациями, такими как Канцелярия Высокого представителя 

по наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода 

к морю, и малым островным развивающимся государствам, Инициатива по 

обеспечению устойчивого энергоснабжения малых островных развивающихся 

государств (СИДСДОК), Австрийское агентство по вопросам развития и Все-

мирная торговая организация (ВТО), а также с представителями частного сек-

тора, гражданского общества и научных кругов в целях содействия малым ост-

ровным развивающимся государствам в налаживании сотрудничества с много-

сторонними финансовыми учреждениями в области развития и международ-

ными финансовыми учреждениями, равно как и с частными компаниями. При-

__________________ 

 
9
 См. www.unicef.org/pacificislands/State_of_the_Pacific_Youth_Report_web.pdf.  
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меры таких усилий включают создание сети региональных центров экологиче-

ски безопасной энергетики для малых островных развивающихся государств 

Карибского бассейна, Тихоокеанского района, Африки и Индийского океана в 

сотрудничестве с СИДСДОК, КАРИКОМ и Тихоокеанским сообществом. 

18. Всемирная организация интеллектуальной собственности (ВОИС) под-

держивает постоянные партнерские отношения с малыми островными разви-

вающимися государствами в связи с глобальными базами данных по интеллек-

туальной собственности, с традиционными знаниями и традиционными фор-

мами культурного самовыражения коренных народов, докладами о патентном 

ландшафте и центрами поддержки технологий и инноваций.  

19. Комиссия по международной торговле при финансовой помощи со сторо-

ны Департамента иностранных дел и торговли Австралии осуществляла в 

партнерстве с правительствами тихоокеанских стран и частным сектором Ти-

хоокеанского района Программу по расширению экономических прав и воз-

можностей женщин Тихоокеанского района10, направленную на укрепление 

возможностей получения дохода и трудоустройства для женщин. Комиссия 

также приступила к новому партнерству с платформой “eBay” в интересах 

расширения возможностей малых предприятий и микропредприятий в малых 

островных развивающихся государствах по участию в глобальной Интернет-

торговле.  

20. Карибское многострановое отделение Структуры «ООН-женщины» под-

писало меморандум о взаимопонимании с КАРИКОМ, с тем чтобы сотрудни-

чать в деле осуществления Конвенции о ликвидации всех форм дискримина-

ции в отношении женщин, достижения целей устойчивого развития, реализа-

ции программы «Путь Самоа», Пекинской платформы действий и принципов 

расширения прав и возможностей женщин. В этом меморандуме о взаимопо-

нимании поставлена цель улучшить во всех странах Карибского региона рабо-

ту с данными и статистикой, глубже анализировать гендерные вопросы и рас-

ширить возможности членов КАРИКОМ по выполнению международных, ре-

гиональных и национальных обязательств, касающихся равенства мужчин и 

женщин и расширения прав и возможностей женщин.  

21. Управление Организации Объединенных Наций по координации гумани-

тарных вопросов (УКГВ) сосредоточило усилия на укреплении регионального 

сотрудничества и координации усилий в сфере гуманитарной деятельности и 

на обеспечении готовности в странах Карибского бассейна и Азиатско-

Тихоокеанского региона.  

22. Международная организация по миграции (МОМ) продолжала осуществ-

лять свой глобальный проект «Миграция, окружающая среда и изменение кли-

мата: фактические данные для политики» — обязательство, которое взяли на 

себя четыре малых островных развивающихся государства (Гаити, Доминикан-

ская Республика, Маврикий и Папуа — Новая Гвинея) и которое нацелено на 

решение вопросов уязвимости, климата и миграции.  

23. Науру сообщила, что ее «энергетическая дорожная карта» на 2014–

2020 годы11 была разработана и принята при содействии партнеров по разви-

тию, в том числе инициативы Международного агентства по возобновляемой 

энергии «Маяки» для малых островных развивающихся государств. ПРООН 

оказала поддержку правительству Науру путем сопоставления приоритетов 

государственного сектора с задачами в рамках целей в области устойчивого 

__________________ 

 
10

 См. http://dfat.gov.au/geo/pacific/development-assistance/pages/gender-equality-pacific-

regional.aspx. 

 
11

 См. http://prdrse4all.spc.int/system/files/second_draft_nauru_energy_road_map_v6_0.pdf.  
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развития и путем оценки исходных национальных данных на фоне показателей 

достижения этих целей. Кроме того, проект Науру «От горных хребтов к ри-

фам» нацелен на сохранение биоразнообразия и экосистемных услуг и способ-

ствует укреплению устойчивости к изменению климата и улучшению качества 

жизни. 

 

 

 B. Осуществление Программы и поддержка малых островных 

развивающихся государств 
 

 

24. В настоящем разделе рассматриваются вопросы, содержащиеся в пунк-

тах 4, 7 и 9–12 постановляющей части резолюции 71/225 Генеральной Ассам-

блеи.  

 

 1. Решение проблемы уязвимости и приоритетных задач малых островных 

развивающихся государств 
 

25. Ниже освещаются мероприятия и решения, направленные на рассмотре-

ние проблемы уязвимости и приоритетных задач малых островных развиваю-

щихся государств, относящихся к пункту 4 резолюции 71/225.  

26. Обеспокоенность по поводу последствий экологических изменений про-

должает расти, занимая центральное место в международной повестке дня; в 

результате этого люди вновь начинают обращать внимание на сложные взаи-

мосвязи между народонаселением, окружающей средой и развитием. Призна-

вая этот факт, Отдел народонаселения Департамента по экономическим и со-

циальным вопросам выпустил в отчетный период настенную диаграмму Орга-

низации Объединенных Наций по народонаселению, окружающей среде и раз-

витию в малых островных развивающихся государствах, содержащую ряд де-

мографических и выборочных экономических и экологических показателей. 

Отдел публикует эти данные и настенную диаграмму каждые два года в обзоре 

«Мировые демографические перспективы»12 . 

27. В рамках девятого транша Счета развития Группа по малым островным 

развивающимся государствам Департамента по экономическим и социальным 

вопросам осуществляет проект, направленный на поддержку малых островных 

развивающихся государств в деле контроля за выполнением программы «Путь 

Самоа» и оценки результативности работы стран по укреплению жизнестойко-

сти в интересах достижения устойчивого развития. Этот проект, который реа-

лизуется в семи малых островных развивающихся государствах, направлен на 

подготовку специалистов государств-участников, которые будут заниматься 

разработкой «профиля уязвимости и жизнестойкости стран». Этот профиль 

позволяет получить оценку степени уязвимости и жизнестойкости по шкале 

от 1 до 5. Проект завершается в декабре 2017 года. Департамент, также дей-

ствуя через Группу, в сотрудничестве с Всемирным банком, Международной 

стратегией Организации Объединенных Наций по уменьшению опасности бед-

ствий (МСУОБООН), секретариатом Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата, Канцелярией Высокого представите-

ля по наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся государствам организовал в 

июне 2017 года в Канкуне (Мексика) совещание по вопросам снижения риска 

бедствий для специалистов-практиков из малых островных развивающихся 

государств в рамках Глобальной платформы действий по снижению риска бед-

ствий. На этом совещании специалисты-практики из малых островных разви-

__________________ 

 
12

 Имеется по адресу: https://esa.un.org/unpd/wpp/. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
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вающихся государств, опираясь на итоги двух предыдущих совещаний, органи-

зованных Всемирным банком, обменялись опытом и сделанными выводами и 

наладили сетевые связи13.  

28. По просьбе Международного валютного фонда (МВФ) Канцелярия Высо-

кого представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, 

не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государ-

ствам способствовала проведению в октябре 2016 года в Вашингтоне диалога 

между членами Президиума Альянса малых островных государств и МВФ, в 

ходе которого особое внимание уделялось работе МВФ по содействию жизне-

стойкости этих государств, особенно в отношении стихийных бедствий и из-

менения климата. В ноябре 2016 года Канцелярия участвовала в практикуме, 

организованном Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) в 

Вене в целях содействия разработке межрегионального проекта технического 

сотрудничества для малых островных развивающихся государств. Цель проек-

та — продемонстрировать, каким образом ряд проблем в области устойчивого 

развития, касающихся морской среды, рака и продовольственной безопасности 

и питания, могут решаться с помощью использования ядерных технологий. 

Канцелярия также принимала участие в возглавляемом Всемирным банком 

Форуме малых государств, который служит в качестве площадки для обмена 

передовым опытом, информационно-просветительской деятельности, изучения 

новых решений и укрепления партнерских связей в поддержку более согласо-

ванного международного реагирования на особые проблемы развития малых 

государств, большинство из которых являются малыми островными развиваю-

щимися государствами. 

29. Деятельность Организации Объединенных Наций по торговле и развитию 

(ЮНКТАД) включала проведение межправительственных совещаний экспер-

тов по последствиям изменения климата на тему морских перевозок, в ходе ко-

торых, в частности, говорилось о необходимости адаптации морского сектора к 

негативным последствиям климатических изменений. Другая соответствующая 

деятельность включала техническую поддержку малых островных развиваю-

щихся государств Карибского бассейна по линии проекта, финансируемого 

Счетом развития Организации Объединенных Наций (девятый транш), по 

борьбе с воздействием изменения климата на прибрежную транспортную ин-

фраструктуру. Этот проект, осуществляемый в период 2015–2017 годов, 

направлен на повышение возможностей директивных органов, специалистов 

по вопросам планирования транспорта и руководителей транспортной инфра-

структуры, в частности, в целях изучения последствий изменения климата для 

прибрежной транспортной инфраструктуры — в том числе морских портов и 

аэропортов — и принятия надлежащих мер реагирования. 

30. ООН-Хабитат продолжала осуществлять свою «Программу благоустрой-

ства трущоб на основе широкого участия» — глобальный проект, финансируе-

мый Европейской комиссией14. Двенадцать малых островных развивающихся 

государств приняли участие в этом проекте, направленном на повышение воз-

можностей директивных органов и других заинтересованных сторон вместе 

работать над улучшением условий жизни в трущобах и экологии в городах на 

основе анализа политики, благоустройства трущоб, разработки стратегии мо-

билизации ресурсов и осуществления проектов при широком участии населе-

ния.  

31. Международная стратегия уменьшения опасности бедствий Организации 

Объединенных Наций оказывала поддержку правительствам Кабо-Верде и 

__________________ 

 
13

 См. http://www.preventionweb.net/english/professional/policies/v.php?id=53439.  

 
14

 См. https://unhabitat.org/urban-initiatives/initiatives-programmes/participatory-slum-upgrading/. 



A/72/214  

 

10/25 17-12657 

 

Гвинеи-Бисау в разработке систем учета ущерба как средства выполнения обя-

зательств по уменьшению опасности бедствий и для содействия развитию с 

учетом факторов риска. Ее администрация также организовала Практикум по 

подготовке инструкторов для осуществления Сендайской рамочной программы 

по снижению риска бедствий, который прошел в июне 2017 года на Маврикии.  

32. Группа по устойчивому развитию и бедствиям Экономической комиссии 

для Латинской Америки и Карибского бассейна (ЭКЛАК) разработала ком-

плексный учебный курс методологии ЭКЛАК по оценке последствий бедствий, 

который позволяет странам проводить оценку ущерба после бедствий, а также 

повышать осведомленность о важностях выявления и сокращения существую-

щих и новых социально-экономических и экологических факторов уязвимости. 

В начале 2017 года были проведены два занятия по изучению методологии 

оценки бедствий в целях поддержки малых островных развивающихся госу-

дарств в Карибском регионе.  

33. Экономическая комиссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) в сотруд-

ничестве с МОТ и ПРООН осуществляет финансируемый Европейским сою-

зом проект по вопросам изменения климата, который способствует разработке 

миграционной и трудовой политики и стратегий борьбы с изменением климата. 

ЭСКАТО также организовала в 2016/2017 году рабочие совещания и учебные 

мероприятия с участием представителей малых островных развивающихся 

государств в Тихом океане, посвященные укреплению многофакторной оценки 

рисков, систем раннего предупреждения и устойчивого к бедствиям сельского 

хозяйства, а также мероприятия по разработке и тестированию биогазовых 

технологий в отдельных странах, по содействию подготовке национальных 

стратегий в интересах инвалидов в малых островных развивающихся государ-

ствах региона и по укреплению национальных органов, занимающихся подго-

товкой статистических данных.  

34. ЮНИСЕФ занимается реализацией своих страновых и многострановых 

программ для малых островных развивающихся государств по широкому кругу 

вопросов, затрагивающих детей и их опекунов в таких областях, как образова-

ние, питание, водоснабжение, санитария и охрана здоровья. Эта программа, 

имеющая бюджет в 79 661 714 долл. США, охватывает 14 малых островных 

развивающихся государств. Восточнокарибская многострановая программа с 

бюджетом в 31 млн. долл. США охватывает восемь государств. Во всех малых 

островных развивающихся государствах ЮНИСЕФ также уделяет особое вни-

мание таким мероприятиям по укреплению жизнестойкости, уменьшению 

опасности бедствий и регулированию их последствий, которые направлены на 

смягчение воздействия изменений окружающей среды и климата на детей. 

35. ПРООН проводит широкомасштабную программу работы, охватывающую 

несколько тематических областей программы «Путь Самоа» и более широкие 

усилия системы Организации Объединенных Наций по налаживанию партнер-

ских отношений, институциональной поддержке малых островных развиваю-

щихся государств, а также мониторингу и подотчетности. ПРООН является ак-

тивным членом Межучрежденческой целевой группы по финансированию раз-

вития, которая ставит своей целью повысить информированность и расширить 

доказательную базу для политического обсуждения финансирования малых 

островных развивающихся государств с учетом поставленных целей. В области 

уменьшения опасности бедствий осуществляется экспериментальная инициа-

тива по оценке рисков в городских районах. Инициативы в Тихоокеанском рай-

оне включают программу противодействия рискам в Тихоокеанском районе, 

Программу противодействия бедствиям в Тихоокеанском районе, программу 

«От горных хребтов к рифам» и Программу в области управления.  
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36. Что касается расходов, то в 2016 году ПРООН израсходовала в малых 

островных развивающихся государствах 210,6 млн. долл. США, из которых 

43,6 млн. долл. США было направлено в государства Африки, Индийского оке-

ана, Средиземноморья и района Южно-Китайского моря; 50,5 млн. долл. США 

было направлено в малые островные развивающиеся государства в Тихоокеан-

ском районе, а 112,5 долл. США — в государства Карибского бассейна. В об-

щей сложности 4 млн. долл. США было израсходовано на региональные и гло-

бальные инициативы и мероприятия. В таблице ниже представлены расходы 

ПРООН в 2016 году на приоритетные задачи в области устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств, установленные в программе 

«Путь Самоа». 

 

  Расходы Программы развития Организации Объединенных Наций на 

решение приоритетных задач, поставленных в программе «Путь Самоа» 

на 2016 год  
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Приоритетные задачи, поставленные в программе «Путь Самоа» Расходы 

  
Устойчивый и справедливый экономический рост, охватывающий все слои 

населения  26,2 

Изменение климата 35,3 

Экологически безопасная энергетика 1,5 

Снижение риска бедствий 16,7 

Моря и океаны, водные ресурсы и санитария, биологическое разнообразие  9,8 

Утилизация отходов 9,3 

Охрана здоровья 9,6 

Гендерное равенство 1,3 

Социальное развитие 49,8 

Средства осуществления (включая партнерские связи и институциональную 

поддержку) 10,1 

Не уточняется (включая управление) 26,8 

Многоцелевые расходы 14,2 

 Общие расходы 210,6  

 

Источник: Craig Hawke, “The implementation of the 2030 Agenda for Sustainable 

Development in small island developing States: presentation on UNDP support on voluntary 

national reviews in small island developing States”, presented at a side event on small island 

developing States on the margins of the high-level political forum (13 July 2017) (Крейг 

Хок. Осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года в малых островных развивающихся государствах. Презентация для 

параллельного мероприятия по малым островным развивающимся государствам в 

рамках политического форума высокого уровня (13 июля 2017 года)).  
 

 

37. ЮНФПА оказал поддержку государствам Карибского бассейна и малым 

островным развивающимся государствам Тихоокеанского региона в разработке 

политики по вопросам сексуального и репродуктивного здоровья и бытового 

насилия, помог африканским малым островным развивающимся государствам 

в составлении доклада об оценке потенциала для реализации инициативы по 

уменьшению опасности бедствий и, в рамках минимального пакета первичных 

услуг, оказал поддержку в деле обучения поставщиков услуг по охране репро-

дуктивного здоровья предоставлению жизненно важных услуг для женщин и 

девочек в чрезвычайных ситуациях. Кроме того, ЮНФПА продолжал поддер-
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живать усилия малых островных развивающихся государств, чтобы устранить 

факторы, мешающие сбору данных для переписи населения и разработке демо-

графической политики и программ, направленных на сокращение неравенства 

в сфере здравоохранения, а также социально-экономического и демографиче-

ского неравенства.  

38. Деятельность ФАО включала: проект по оказанию помощи малым ост-

ровным развивающимся государствам, чтобы факторы изменения климата учи-

тывались в сельском хозяйстве, а сельскохозяйственные факторы учитывались 

в деятельности, определяемой на национальном уровне; проведение нацио-

нальных семинаров на тему «Соглашение о мерах государства порта по преду-

преждению, сдерживанию и ликвидации незаконного, несообщаемого и нере-

гулируемого промысла»15; оказание технической и финансовой поддержки ма-

лым островным развивающимся государствам в сфере аквакультуры в рамках 

реализации инициативы «Голубой рост»; поддержку глобальных процессов в 

связи с находящимися под угрозой видами и биоразнообразием и разработку 

региональной программы по продовольственной и пищевой безопасности для 

малых островных развивающихся государств в Индийском океане.  

39. Управление Организации Объединенных Наций по обслуживанию проек-

тов (ЮНОПС) продолжало содействовать внедрению своей модели «Пути 

обеспечения жизнестойкости», помогая включать планирование мер по обес-

печению жизнестойкости малых островных развивающихся государств в рабо-

ту органов их материальной и нематериальной инфраструктуры. Данная мо-

дель представляет собой уникальный подход к решению проблем устойчивости 

в рамках всех крупных глобальных механизмов, в том числе целей в области 

устойчивого развития и Сендайской рамочной программы по снижению риска 

бедствий.  

40. МСЭ занимался реализацией ряда проектов и программ, направленных на 

расширение доступа к информационно-коммуникационным технологиям 

(ИКТ) и их использование в малых островных развивающихся государствах. 

Акцент был сделан на обеспечение всеобщего доступа к телекоммуникацион-

ным услугам, улучшение связи в чрезвычайных ситуациях, разработку полити-

ки в области ИКТ и надлежащих нормативно-правовых актов по вопросам 

ИКТ, особенно в сфере либерализации сектора телекоммуникаций и развития 

широкополосной связи. В Барбадосе и на Ямайке МСЭ продолжал оказывать 

помощь национальным группам реагирования на инциденты. Группы работают 

над укреплением кибербезопасности, выявляя угрозы и обеспечивая своевре-

менное реагирование на кибератаки.  

41. ЮНЕСКО приняла план действий по малым островным развивающимся 

государствам с опорой на свой уникальный междисциплинарный экспертный 

потенциал в области естественных наук, культуры, образования, общественных 

наук, коммуникаций и информации. Этот план, разработанный в консультации 

с малыми островными развивающимися государствами, предусматривает ос-

новные направления деятельности, планирование, стратегии и цели в соответ-

ствии с приоритетами, установленными в программе «Путь Самоа». К числу 

других инициатив относится деятельность по уменьшению опасности бед-

ствий, укреплению экологической стабильности прибрежных и океанических 

зон, снижению социальной уязвимости и расширению связей в периоды кризи-

сов.  

42. ЮНИДО сосредоточила свое внимание на разработке экологически без-

опасных и доступных источников энергии в малых островных развивающихся 

__________________ 

 
15

 Соглашение вступило в силу в июле 2016 года.  
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государствах, расширении инвестиционных возможностей, развитии малых и 

средних предприятий, укреплении институционального потенциала и повыше-

нии конкурентоспособности промышленности. Ее деятельность в области тех-

нического сотрудничества была должным образом ориентирована на учет ген-

дерной проблематики и содействие молодежному предприниматель-

ству/занятости путем обеспечения участия соответствующих групп в различ-

ных отраслях промышленности и укрепления потенциала, образования и про-

фессиональной подготовки. Примеры конкретного технического сотрудниче-

ства включают разработку учебной программы по предпринимательству для 

средних школ в Кабо-Верде и поддержку осуществления Минаматской конвен-

ции о ртути на Коморских Островах.  

43. Центры технологической и инновационной поддержки ВОИС предоста-

вили новаторам в малых островных развивающихся государствах доступ на 

местах к высококачественной технической информации и связанным с этим 

услугам, помогая им оформлять, защищать и регулировать свои права интел-

лектуальной собственности. ВОИС поддерживала усилия малых островных 

развивающихся государств Карибского бассейна по разработке национальных 

стратегий в области интеллектуальной собственности, которые поощряют и 

облегчают эффективное создание, развитие, регулирование и защиту интеллек-

туальной собственности на национальном уровне. Такая поддержка способ-

ствует созданию и улучшению условий для инновационной деятельности. 

ВОИС также содействует устойчивому агробизнесу в малых островных разви-

вающихся государствах Карибского бассейна, с тем чтобы стимулировать раз-

витие частных сельскохозяйственных предприятий путем обучения производи-

телей и других предприятий этого сектора, повышать их профессиональную 

квалификацию и распространять знания о важности системы интеллектуаль-

ной собственности для развития этого сектора. Проект «Интерактивная плат-

форма WIPO GREEN» направлен на обеспечение доступа к экологически без-

опасным технологиям для решения проблем, связанных с устойчивым развити-

ем.  

44. Всемирная метеорологическая организация (ВМО) продолжала реализо-

вывать свои текущие проекты/программы и ресурсы, в том числе инициативу 

«Системы раннего предупреждения о климатических рисках», демонстрацион-

ные проекты по прогнозированию прибрежных наводнений, программу по 

осуществлению Глобальной рамочной основы для климатического обслужива-

ния на региональном и национальном уровнях, программу наращивания реги-

онального потенциала в сфере климата в странах Карибского бассейна и про-

ект «Климатическое обслуживание в целях снижения уязвимости в Гаити». Эти 

инициативы обеспечивают поддержку малым островным развивающимся госу-

дарствам в целях повышения их сопротивляемости погодным и климатическим 

явлениям. Реализация этих проектов позволяет координировать инвестиции и 

вести комплексное планирование в связи с системами раннего предупрежде-

ния.  

45. Информационно-коммуникационные технологии содействуют малым ост-

ровным развивающимся государствам в углублении региональной интеграции, 

использовании нишевых продуктов и услуг, ратификации торговых соглаше-

ний, дальнейшем упрощении торговых процедур и укреплении частного секто-

ра и директивных органов, с тем чтобы использовать преимущества торговли. 

Программа «Электронные решения» помогает компаниям и предприятиям 

лучше разобраться в электронной торговле и преодолеть барьеры для продажи 

товаров и услуг в Интернете.  

46. Карибское отделение Структуры «ООН-женщины» в сотрудничестве с 

ЮНИСЕФ осуществляло программы социальной защиты с учетом гендерной и 
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детской проблематики, и одним из результатов этого стала разработка законо-

проекта о социальной защите в Антигуа и Барбуде. Этот законопроект направ-

лен на совершенствование и модернизацию правовой базы социальной защиты 

в этой стране в соответствии с основополагающими принципами в области 

прав человека.  

47. План технической помощи (на 2018–2021 годы) для осуществления Ба-

зельской, Роттердамской и Стокгольмской конвенций был одобрен на заседа-

ниях конференций их участников, которые были проведены с 24 апреля по 

5 мая 2017 года. Одним из руководящих принципов этого плана является со-

действие привлечению и использованию финансовых, технических и техноло-

гических ресурсов и экспертных знаний в поддержку участников из числа раз-

вивающихся стран, включая малые островные развивающиеся государства.  

48. Деятельность страновой группы Организации Объединенных Наций в 

Тихоокеанском районе соответствует положениям Рамочной программы Орга-

низации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития в реги-

оне на 2013–2017 годы. В Рамочной программе, подписанной правительствами 

14 малых островных развивающихся государств Тихоокеанского района, изло-

жены меры коллективного реагирования системы Организации Объединенных 

Наций на вызовы в области развития и национальные приоритетные задачи 

этих государств в пяти областях деятельности, а именно: охрана окружающей 

среды, изменение климата и регулирование опасности бедствий; гендерное ра-

венство; экономический рост, охватывающий все слои населения, и борьба с 

бедностью; основные услуги (в сферах здравоохранения и образования); 

управление и права человека. Согласование приоритетов Организации Объ-

единенных Наций в этих областях привело к созданию Совета коммерческих 

структур Фиджи по противодействию бедствиям — механизма, позволяющего 

частному сектору регулярно взаимодействовать с партнерами и правитель-

ствами для поиска путей уменьшения опасности стихийных бедствий, подго-

товки к ним и реагирования на них.  

49. Участие МВФ в деятельности малых островных развивающихся госу-

дарств включает надзор, поддержку программ и мероприятия по укреплению 

потенциала. Оно основано на директивной записке (обновленной в 2017 году), 

в которой излагаются уникальные экономические характеристики и проблемы, 

стоящие перед этими государствами, и содержатся практические рекомендации 

по сотрудничеству со стороны Фонда. МВФ также проводит ряд эксперимен-

тальных исследований в малых островных развивающихся государствах по 

сквозным или вновь возникающим вопросам, ориентированных на конкретные 

меры по достижению целей устойчивого развития. Для удовлетворения финан-

совых потребностей малых государств Совет МВФ одобрил 50-процентное 

увеличение лимитов доступа к ресурсам, предоставляемым на льготных усло-

виях, и увеличение ежегодных лимитов доступа к механизму ускоренного кре-

дитования и инструменту быстрого финансирования с 37,5 процентов до 

60 процентов новых квот для членов, затронутых серьезными бедствиями, е с-

ли оценка ущерба составляет или превышает 20 процентов валового внутрен-

него продукта (ВВП). Фонд по-прежнему оказывает значительную поддержку 

малым островным развивающимся государствам путем укрепления потенциала 

и оказания технической помощи.  

50. Международная организация по миграции (МОМ) сосредоточила свою 

работу на экологических и климатических факторах и их отрицательном воз-

действии на миграцию. Эта работа включает в себя поддержку ряда малых 

островных развивающихся государств в Тихом океане в следующих областях: 

разработка ориентированных на защиту национальных политических рамок 

для перемещенных лиц и принимающих общин; разработка типовых нацио-
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нальных планов действий по вопросам миграции; повышение возможностей 

местного населения, затронутого изменением климата; разработка плана меро-

приятий по уменьшению опасности бедствий; проведение исследований на ме-

стах в поддержку подготовки национальных докладов о факторах уязвимости в 

связи с изменением климата и миграцией.  

51. Секретариат Содружества анализирует вопрос о том, насколько осуще-

ствимо использование уязвимости в качестве одного из критериев для получе-

ния доступа к финансированию на льготных условиях, проводя в Карибском и 

Тихоокеанском районах экспериментальное исследование, с тем чтобы выяс-

нить, помогли ли нынешние стратегии развития этим регионам встать на путь, 

ведущий к достижению устойчивости, и реализует проект по определению па-

раметров жизнестойкости под названием «Укрепление жизнестойкости малых 

государств».  

52. Международное агентство по возобновляемой энергии предоставило ин-

формационные инструменты, услуги и площадку для сотрудничества (инициа-

тива «Маяки») в целях содействия планированию и выполнению решений, ка-

сающихся возобновляемых источников энергии в малых островных развиваю-

щихся государствах. В этой инициативе участвуют 36 таких государств. Она 

содействует подготовке ресурсных оценок, исследований по вопросам объеди-

нения электросетей и планов перехода к новой системе энергоснабжения, а 

также проведению деятельности по наращиванию потенциала во всех малых 

островных развивающихся государствах. Неотъемлемым элементом этой ини-

циативы является система быстрого сканирования «Quickscan» — простая, но 

надежная методология оценки готовности малых островных развивающихся 

государств к использованию возобновляемых источников энергии в электро-

энергетике и «Рекомендаций по вопросам электросети», касающихся включе-

ния различных возобновляемых источников энергии в электросеть.  

53. Меры, принятые правительством Науру, включают внедрение системы 

домашних хозяйств под названием «Усиление мобилизации внутренних ресур-

сов» следующими методами: расширение базы государственных доходов; про-

ведение налоговой реформы; обеспечение финансовой стабильности благодаря 

созданию и финансированию деятельности Межпоколенческого целевого фон-

да Науру; инвестирование в систему образования; решение проблем, вызван-

ных изменением климата; сокращение зависимости от ископаемых видов топ-

лива; установление целевых показателей применения возобновляемых источ-

ников энергии.  

 

 2. Интеграция программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период 

до 2030 года в рамочные программы развития и сотрудничества 
 

54. В настоящем подразделе освещаются мероприятия и инициативы, 

направленные на включение программы «Путь Самоа» и Повестки дня на пе-

риод до 2030 года в национальную и региональную политику развития и со-

трудничества в соответствии с пунктами 9 и 12 резолюции 71/225 Генеральной 

Ассамблеи.  

55. ЮНКТАД учитывает программу «Путь Самоа» в своей работе по разви-

тию транспортной и торговой логистики и во всех трех основных областях 

своей деятельности: проведение исследований и аналитической работы; оказа-

ние технической помощи и укрепление потенциала; усилия по формированию 

консенсуса. Для того чтобы предоставить информацию о передовом опыте и 

сделанных выводах политикам, которые пытаются перевести свой морской 

транспорт на низкоуглеродные технологии, был разработан модуль, озаглав-

ленный «Переход к низкоуглеродному судоходству — экологически безопас-

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225


A/72/214  

 

16/25 17-12657 

 

ный морской транспорт для малых островных развивающихся государств: кон-

кретные исследования по тихоокеанским островным странам». 

56. На Конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устой-

чивому городскому развитию («Хабитат III»), состоявшейся в октябре 

2016 года в Кито (см. резолюцию 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение), 

была принята Новая программа развития городов, которая, в частности, при-

звана решать проблемы городского развития в малых островных развивающих-

ся государствах.  

57. МСУОБООН продолжала поддерживать усилия малых островных разви-

вающихся государств, которые стремятся учесть Сендайскую рамочную про-

грамму по снижению риска бедствий (резолюция 69/283, приложение II) на 

национальном уровне с помощью стратегий и планов по уменьшению опасно-

сти бедствий и показателей осуществления Сендайской рамочной программы. 

На субрегиональном уровне были разработаны стратегии, в частности Регио-

нальная всеобъемлющая стратегия управления и Рамочная программа на 2014–

2024 годы для Карибского региона, которые были приведены в соответствие с 

приоритетами и глобальными целевыми показателями, намеченными в 

Сендайской рамочной программе. 

58. Помощь, оказанная ЭСКАТО малым островным развивающимся государ-

ствам в Тихоокеанском районе, основана на ее резолюции 71/4, озаглавленной 

«Осуществление Программы действий по ускоренному развитию малых ост-

ровных развивающихся государств («Путь САМОА»)», в которой, в частности, 

к Комиссии обращена просьба содействовать этим государствам в укреплении 

национального потенциала и институтов, укреплять позиции и представлен-

ность этих государств в региональных и глобальных процессах, а также отсле-

живать осуществление программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период до 

2030 года и проводить последующую деятельность. ЭСКАТО также принимает 

участие в разработке Тихоокеанской стратегии Организации Объединенных 

Наций на 2018–2022 годы, в которой используются 36 показателей достижения 

целей устойчивого развития в качестве меры ее успеха.  

59. Усилия ЭКЛАК в рамках программы «Путь Самоа» и целей устойчивого 

развития предпринимаются с помощью Технического консультативного коми-

тета ее Регионального координационного механизма для реализации Маври-

кийской стратегии дальнейшего осуществления Барбадосского плана действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-

дарств. В феврале 2017 года в сотрудничестве с Германским агентством по 

международному сотрудничеству ЭКЛАК организовала региональный семинар 

по изучению вопросов и стратегий для включения целей устойчивого развития 

в политику и планы малых островных развивающихся государств Карибского 

бассейна. ЭКЛАК поддерживает решение всех задач на основе прямого техни-

ческого сотрудничества, а также содействует диалогу для расстановки приори-

тетов и отслеживания успехов в работе. 

60. Многострановые программы ЮНИСЕФ способствуют реализации аспек-

тов программы «Путь Самоа», связанных с детьми. Эти программы содержат 

комплексные рамки для оценки результатов с указанием конкретных показате-

лей, исходных данных, задач и показателей прогресса, которые представляются 

на ежегодной основе. При разработке своих страновых программ ЮНИСЕФ 

консультируется с национальными и региональными органами и другими заин-

тересованными сторонами, чтобы обеспечить согласованность с их приорите-

тами, а также с глобальной повесткой дня по вопросам малых островных раз-

вивающихся государств и целями в области устойчивого развития.  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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61. Работа ПРООН основана на ее стратегическом плане на 2014–2017 годы, 

в котором признаются особые условия развития малых островных развиваю-

щихся государств и необходимость выработки особых подходов к развитию. 

Сейчас в стадии разработки находится новый стратегический план (на 2018–

2021 годы). На региональном уровне ПРООН тесно сотрудничает с региональ-

ными организациями для адаптации целей устойчивого развития к местным 

условиям. Субрегиональный программный документ ПРООН на 2018–

2022 годы находится в стадии разработки и будет посвящен ряду приоритет-

ных областей программы «Путь Самоа». На национальном уровне ПРООН 

поддерживает усилия малых островных развивающихся государств Тихоокеан-

ского региона по локализации целей устойчивого развития и по согласованию 

их национальных планов развития и бюджетов с задачами, на которые подраз-

деляются цели развития. 

62. Документ ЮНФПА по субрегиональной программе для стран Карибского 

региона (на 2017–2021 годы) основан на Многострановой рамочной программе 

Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию и определяется 

целями в области устойчивого развития, программой «Путь Самоа» и страте-

гическим планом КАРИКОМ на 2015–2019 годы. Кроме того, ЮНФПА оказы-

вал поддержку некоторым малым островным развивающимся государствам-

членам в Тихоокеанском регионе в согласовании их национальных планов раз-

вития с программой «Путь Самоа» и целями в области устойчивого развития. 

63. На сороковой сессии своей Генеральной конференции в июле 2017 года 

ФАО приступила к осуществлению Глобальной программы действий в области 

продовольственной безопасности и питания в малых островных развивающих-

ся государствах. Просьба к ФАО содействовать разработке Глобальной про-

граммы действий содержится в пункте 61 программы «Путь Самоа». Усилия по 

ее разработке были одобрены Генеральной Ассамблеей в пункте 7 ее резолю-

ции 71/225. В рамках своих постоянных усилий по осуществлению этой про-

граммы ФАО при участии региональных отделений разработала межрегио-

нальную инициативу по малым островным развивающимся государствам.  

64. МСЭ включил программу «Путь Самоа» во все свои программы и меро-

приятия, а ЮНЕСКО внедрила процедуру сопровождения разработки и осу-

ществления своего Плана действий в интересах малых островных развиваю-

щихся государств, направленного на обеспечение устойчивого развития этих 

государств на местном, национальном и региональном уровнях в сотрудниче-

стве со своими партнерами и сетевыми объединениями по всему миру.  

65. Долгосрочная стратегия ЮНИДО по устойчивому промышленному раз-

витию в интересах всех слоев населения направлена на то, чтобы использовать 

в полном объеме тот вклад, который промышленность может внести в обеспе-

чение устойчивого развития и долговременного процветания всех людей. 

ЮНИДО намерена оказывать помощь правительствам малых островных разви-

вающихся государств, поскольку эти страны прямо упомянуты в ее программ-

ном и бюджетном документе, а также в ее среднесрочной программе.  

66. Проекты ВМО направлены на решение проблем, связанных с экстремаль-

ными погодными, климатическими и гидрологическими явлениями, и призва-

ны дать малым островным развивающимся государствам возможности и тех-

нические средства, необходимые для успешного прогнозирования этих явле-

ний и оповещения о них с учетом их последствий, с тем чтобы общественность 

могла соответствующим образом действовать или реагировать. Прилагаются 

усилия для более активного участия в существующих механизмах координации 

на страновом уровне, с тем чтобы обеспечить согласование планов националь-

ных метеорологических и гидрологических служб со стратегическими рамка-
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ми Организации Объединенных Наций и национальными стратегическими 

рамками.  

67. Программа Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин («ООН-

женщины»), как и других учреждений системы Организации Объединенных 

Наций, действующих в Тихоокеанском районе, непосредственно согласована с 

целями устойчивого развития. Она обеспечивает, чтобы все показатели дости-

жения результатов новой Стратегии Организации Объединенных Наций для 

Тихоокеанского региона (2018–2022 годы) и новой Рамочной программы Орга-

низации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития были 

приведены в соответствие с целями развития и отслеживались самими тихо-

океанскими островными странами и территориями. Многострановое отделение 

Структуры «ООН-женщины» в Карибском бассейне сотрудничает со статисти-

ческой программой КАРИКОМ в разработке показателей гендерного равенства 

для малых островных развивающихся государств в Карибском бассейне, что 

позволит им представлять отчетность в рамках программы «Путь Самоа», це-

лей в области устойчивого развития и Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин. 

68. Рамочная программа Организации Объединенных Наций по оказанию 

помощи в целях развития на 2013–2017 годы для Тихоокеанского района — ре-

гиональная многострановая рамочная программа Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи государствам-членам в Тихоокеанском районе — 

основана на региональных и национальных приоритетах малых островных 

развивающихся государств данного района в области развития. Эта рамочная 

программа дополняется многострановым планом действий Рамочной програм-

мы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития 

на 2013–2017 годы; это оперативный план, реализация которого основана на 

14 отдельных таблицах результатов на уровне мероприятий по конкретным 

странам, разработанных с учетом приоритетов каждой страны. Основные по-

ложения Рамочной программы по оказанию помощи в целях развития согласо-

ваны с региональными приоритетами, определенными в Рамках Тихоокеанско-

го регионализма, а ее механизм оценки результатов в значительной степени 

перекликается с программой «Путь Самоа» и отражает подлинное и долго-

срочное партнерство, прежде всего на страновом уровне.  

69. Работа УКГВ в Азиатско-Тихоокеанском регионе по обеспечению готов-

ности к чрезвычайным ситуациям и его политические усилия по повышению 

устойчивости к бедствиям полностью согласуются с целями устойчивого раз-

вития, Сендайской рамочной программой и региональной стратегией, приня-

той на Азиатской конференции министров по снижению риска бедствий, со-

стоявшейся в 2016 году в Дели. Сеть страновых и периферийных отделений 

МОМ в ряде малых островных развивающихся государств отвечает за анализ 

национальных миграционных проблем и новых тенденций, а также за плани-

рование, разработку и осуществление проектов и программ. Программа «Путь 

САМОА» и цели устойчивого развития полностью учтены в этих планах, про-

граммах и проектах.  

70. Новый стратегический план Секретариата Содружества на 2017/18–

2020/21 годы направлен на получение результатов, увязанных с достижением 

12 из 17 целей устойчивого развития, с тем чтобы программы и оказываемая 

техническая помощь способствовали укреплению национальных планов госу-

дарств-членов по решению их приоритетных задач в рамках целей устойчивого 

развития с помощью более обоснованного коллективного планирования, мони-

торинга и оценки. План также направлен на согласование национальных и ре-

гиональных программ, партнерств и сетей. Программа работы Международно-
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го агентства по возобновляемым источникам энергии на 2016–2017 годы в об-

щих чертах соответствует цели 7 «Обеспечение доступа к недорогим, надеж-

ным, устойчивым и современным источникам энергии для всех» и Повестке 

дня на период до 2030 года. 

71. Правительство Науру при поддержке ПРООН намерено провести в 

2017 году общенациональные консультации с основными заинтересованными 

сторонами, чтобы повысить осведомленность о целях устойчивого развития, а 

также адаптировать Повестку дня на период до 2030 года к местным потребно-

стям и включить ее в национальные процедуры планирования и составления 

бюджета. Что касается регионального уровня, то в настоящее время разрабаты-

вается региональная «дорожная карта» целей устойчивого развития, с тем что-

бы совместно следить за ходом достижения целей, реализации Рамок Тихооке-

анского регионализма и осуществления программы «Путь Самоа»; ожидается, 

что «дорожная карта» будет одобрена руководителями Форума тихоокеанских 

островов в сентябре 2017 года.  

 

 

 C. Увязка Программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период 

до 2030 года с глобальными процессами 
 

 

72. В нижеследующих пунктах рассматривается вопрос о том, как приори-

тетные задачи устойчивого развития малых островных развивающихся госу-

дарств, предусмотренные в программе «Путь Самоа» и Повестке дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, были рассмотрены или должным 

образом учтены в рамках соответствующих крупных конференций и процессов 

Организации Объединенных Наций в течение отчетного периода, и о том, как 

они воплощают ту позицию, которая отражена в пунктах 5, 11 и 14 резолю-

ции 71/225 Генеральной Ассамблеи. 

73. Департамент по экономическим и социальным вопросам оказал содей-

ствие правительству Багамских Островов в организации в феврале 2017 года в 

Нассау симпозиума на тему «Осуществление Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и программы «Путь Самоа» в малых ост-

ровных развивающихся государствах: оснащение государственных учреждений 

и мобилизация партнерских связей»16. Основное внимание на этом симпозиуме 

было уделено тому, как малые островные развивающиеся государства строят 

работу своих госучреждений, чтобы содействовать достижению целей устой-

чивого развития. Кроме того, Департамент оказал поддержку карибским ма-

лым островным развивающимся государствам в разработке предварительного 

набора основных показателей из числа показателей достижения целей устой-

чивого развития уровня I/II, утвержденных Межучрежденческой и экспертной 

группой по показателям достижения целей в области устойчивого развития. В 

рамках усилий по оказанию помощи малым островным развивающимся госу-

дарствам в подготовке к Конференции Организации Объединенных Наций вы-

сокого уровня в поддержку осуществления цели 14 в области устойчивого раз-

вития «Сохранение и рациональное использование океанов, морей и морских 

ресурсов в интересах устойчивого развития» (Конференция по океану) Группа 

по малым островным развивающимся государствам Департамента в сотрудни-

честве с Канцелярией Высокого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным 

развивающимся государствам и Отделением Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию организовала совещание малых островных 

развивающихся государств по подготовке к проведению в марте 2017 года в 

__________________ 

 
16

 См. https://sustainabledevelopment.un.org/?page=view&nr=2116&type=13&menu=1634.  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
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Чеджу (Республика Корея) Конференции Организации Объединенных Наций 

высокого уровня в поддержку осуществления цели 14 в области устойчивого 

развития «Сохранение и рациональное использование океанов, морей и мор-

ских ресурсов в интересах устойчивого развития» (Конференция по океану)17, 

с тем чтобы дать таким государствам площадку для дискуссий и обмена идея-

ми о том, как продвигать свои приоритеты на Конференции по океану.  

74. В 2016 году Канцелярия Высокого представителя по наименее развитым 

странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым ост-

ровным развивающимся государствам провела на высоком уровне всеобъем-

лющий среднесрочный обзор хода осуществления Стамбульской программы 

действий18; в рамках этого обзора был рассмотрен ряд вопросов, имеющих от-

ношение к малым островным развивающимся государствам, таких как уязви-

мость перед лицом климатических изменений и исключение из списка наиме-

нее развитых стран. В октябре 2016 года в ходе Конференции «Хабитат III» 

Канцелярия, Департамент по экономическим и социальным вопросам и Альянс 

малых островных государств организовали совещание высокого уровня по во-

просам жизнестойкости городов и устойчивого развития городского хозяйства 

в малых островных развивающихся государствах, с тем чтобы рассмотреть 

проблемы городов и дать рекомендации относительно оптимальных методов, с 

помощью которых малые островные развивающиеся государства могут повы-

сить жизнестойкость и устойчивость своих населенных пунктов.  

75. В ноябре 2016 года в Маврикии МСУОБ ООН организовала шестую Аф-

риканскую региональную платформу и пятое Совещание высокого уровня по 

уменьшению опасности бедствий, результатом которых стала разработка про-

граммы действий по осуществлению Сендайской рамочной программы по 

снижению риска бедствий в странах Африки на 2015–2030 годы19. Одним из 

ключевых моментов этой Конференции стало проведение специального засе-

дания, посвященного распространению информации о проблеме цунами. Еже-

годное совещание в рамках Тихоокеанской платформы действий по учету фак-

торов риска бедствий состоялось в октябре 2016 года в Суве. Итоговое заявле-

ние этого совещания подтвердило политическую приверженность малых ост-

ровных развивающихся государств Тихоокеанского района осуществлению 

Сендайской рамочной программы по снижению риска бедствий и связанной с 

ней региональной «Концепции устойчивого к негативным факторам развития в 

Тихоокеанском районе: комплексный подход к решению проблемы изменения 

климата и уменьшения опасности бедствий»; причем страны взяли на себя обя-

зательство активизировать свои совместные усилия по повышению устойчиво-

сти к бедствиям.  

76. ООН-Хабитат является координационным центром системы Организации 

Объединенных Наций по осуществлению Новой программы развития горо-

дов — итогового документа «Хабитат III» (см. резолюцию 71/256 Генеральной 

Ассамблеи, приложение). Повестка дня содержит конкретное упоминание ма-

лых островных развивающихся государств в пунктах 6, 19, 64 и 114(с). Особое 

внимание уделяется рассмотрению уникальных и новых проблем городского 

развития, с которыми сталкиваются эти государства.  

77. Субрегиональная штаб-квартира ЭКЛАК в Карибском бассейне продол-

жала выступать за решение проблем и приоритетных задач малых островных 

развивающихся государств в рамках региональных совещаний и процессов, та-

ких как «круглый стол» по вопросам развития в странах Карибского бассейна и 

__________________ 

 
17

 См. www.unosd.org/index.php?page=view&type=13&nr=78&menu=177. 

 
18

 См. http://unohrlls.org/midterm-review-ipoa. 

 
19

 См. www.unisdr.org/we/inform/events/49455; and www.preventionweb.net/files/49455. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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Комитет по развитию и сотрудничеству стран Карибского бассейна. Эти уси-

лия свидетельствуют о неизменном стремлении ЭКЛАК служить в качестве 

механизма, который способствует взаимному обогащению идеями в поддержку 

достижения и всестороннего учета целей устойчивого развития в Карибском 

регионе. 

78. ЮНФПА поддерживал усилия малых островных развивающихся госу-

дарств Карибского бассейна по проведению субрегиональных консультаций на 

Ямайке в рамках Монтевидейского консенсуса и задач устойчивого развития, в 

ходе которых основное внимание уделялось вопросам народонаселения и раз-

вития. ФАО провела серию консультаций, в рамках которых партнеры и заин-

тересованные стороны из числа малых островных развивающихся государств 

внесли вклад в обеспечение того, чтобы консультативный процесс в целях раз-

работки Глобальной программы действий по вопросам продовольственной 

безопасности и питания в малых островных развивающихся государствах но-

сил как можно более всеобъемлющий характер и чтобы каждый партнер мог 

способствовать ее осуществлению, опираясь на свои сравнительные преиму-

щества. ЮНЕСКО считает, что вопросы, касающиеся малых островных разви-

вающихся государств, относятся к числу приоритетных, и все ее внутренние 

процедуры предусматривают включение таких вопросов. Кроме того, устойчи-

вое развитие малых островных развивающихся государств было определено в 

качестве одного из приоритетов в стратегических документах, одобренных Со-

ветом управляющих ЮНЕСКО (среднесрочная стратегия, программа и бюджет, 

план действий, стратегия в области изменения климата и т.д.). Эти государства 

получили приоритетный статус в рамках всех программных секторов Органи-

зации во всех случаях, когда это возможно. 

79. ЮНИДО вносит свой вклад в глобальные дискуссии по проблемам малых 

островных развивающихся государств благодаря тому, что она проводит раз-

личные глобальные форумы: Генеральную конференцию ЮНИДО, ежегодное 

совещание министров наименее развитых стран и Венский энергетический фо-

рум. В Повестке дня ВОИС в области развития делается упор на расширение 

прав и возможностей и укрепление потенциала наименее развитых стран и ма-

лых островных развивающихся государств для использования системы интел-

лектуальной собственности в качестве одного из факторов улучшения состоя-

ния их экономики.  

80. ВОИС предоставила финансовую помощь ряду малых островных разви-

вающихся государств в Тихоокеанском районе, с тем чтобы они могли участво-

вать в деятельности ее Межправительственного комитета по интеллектуальной 

собственности, генетическим ресурсам, традиционным знаниям и фольклору. 

Структура «ООН-женщины» продолжала уделять приоритетное внимание во-

просам и проблемам малых островных развивающихся государств в ходе своих 

тематических и региональных конференций и процессов, а секретариаты Ба-

зельской, Роттердамской и Стокгольмской конвенций включили проблемы и 

приоритеты этих государств в свои процессы принятия решений. 

81. Учреждения, входящие в состав страновой группы Организации Объеди-

ненных Наций в Тихоокеанском регионе, активно поддержали участие тихо-

океанских стран в глобальных обсуждениях и процессах, включая, в том числе, 

оказание поддержки малым островным развивающимся государствам Тихооке-

анского района, затронутым климатическими изменениями, в ходе подготовки 

к двадцать второй и двадцать третьей сессиям Конференции сторон Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, коорди-

нацию Тихоокеанских региональных консультаций для Всемирного саммита по 

гуманитарным вопросам, Концепцию устойчивого к негативным факторам раз-

вития в Тихоокеанском районе и окончательную доработку и достижение целей 
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устойчивого развития. Эта группа в сотрудничестве с «Альянсом Тихого океа-

на» и Форумом тихоокеанских островов и другими соответствующими регио-

нальными организациями также оказала поддержку малым островным разви-

вающимся государствам Тихоокеанского района в рамках региональных кон-

сультаций и подготовки Конференции по океану. 

82. УКГВ оказывает поддержку представителям малых островных развиваю-

щихся государств Тихоокеанского района, в том числе национальных специа-

листам по смягчению последствий бедствий, обеспечивая участие в работе ре-

гиональных и субрегиональных совещаний, мероприятий и процессов. ВМО 

считает малые островные развивающиеся государства одним из основных сво-

их приоритетов и в соответствующих случаях обеспечивает отражение их ин-

тересов и проблем в повестке дня организуемых ею мероприятий и конферен-

ций. Значительная доля новых проектов ВМО либо полностью сосредоточена 

на этих государствах, либо включает связанный с ними компонент. МВФ 

предоставляет места и возможности, в частности, для проведения мероприятий 

высокого уровня в ходе своих ежегодных и весенних совещаний для малых 

островных развивающихся государств, с тем чтобы эти государства обсудили 

инициативы Фонда друг с другом, с руководством и сотрудниками МВФ и дру-

гими заинтересованными сторонами. В Фонде также имеется постоянная рабо-

чая группа по малым островным развивающимся государствам, которая рас-

сматривает соответствующие вопросы политики и передовой практики во всех 

департаментах и ведет веб-сайт по обмену знаниями о малых островных раз-

вивающихся государствах.  

83. В рамках конференций, совещаний и процессов МОМ, связанных с кли-

матом и окружающей средой, значительное внимание уделяется особым фак-

торам уязвимости малых островных развивающихся государств. Многие из но-

вых государств — членов Организации относятся к числу малых островных 

развивающихся государств, для которых проблемы климатической уязвимости 

и миграции представляют особый интерес. Секретариат Содружества проводит 

глобальные двухгодичные конференции по малым государствам, в ходе кото-

рых ключевые заинтересованные стороны из числа его государств-членов и 

других государств обмениваются передовой практикой и обсуждают приори-

тетные задачи и планы действий малых государств. Содружество также имеет 

специальную программу работы по малым государствам в таких областях, как 

повышение жизнестойкости, исследования по вопросам политики, наращива-

ние потенциала и глобальная информационно-пропагандистская деятельность. 

 

 

 III. Мониторинг и последующая деятельность 
 

 

84. В пунктах 122 и 123 программы «Путь Самоа» мировые лидеры призвали 

Генеральную Ассамблею, Экономический и Социальный Совет и их вспомога-

тельные органы следить за полным осуществлением Барбадосской программы 

действий, Маврикийской стратегии и программы «Путь Самоа», в том числе 

наблюдая за рабой региональных комиссий, и отметили, что Ассамблея и Со-

вет, а также политический форум высокого уровня по устойчивому развитию 

под их эгидой будут уделять достаточно времени обсуждению проблем в обла-

сти устойчивого развития, стоящих перед малыми островными развивающи-

мися государствами, чтобы усилить взаимодействие и выполнить взятые обяза-

тельства. В настоящем разделе содержится отчет о проведении мониторинга, 

обзора и последующей деятельности за отчетный период.  
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 A. Политический форум высокого уровня по устойчивому 

развитию 2017 года 
 

 

85. В соответствии с пунктом 16 резолюции 71/225 Генеральной Ассамблеи 

девятое заседание тематического сегмента обзора политического форума высо-

кого уровня 2017 года было полностью посвящено рассмотрению вопросов, 

касающихся малых островных развивающихся государств. Для достижения це-

лей устойчивого развития в таких государствах требуется приверженность на 

самом высоком политическом уровне при поддержке, оказываемой в виде ши-

роких политических консультаций и сотрудничества в рамках традиционных 

согласованных связей. Главную роль должны играть лидеры с новым мышле-

нием, которые могут определять стратегический курс во всех секторах. Учет 

программы «Путь Самоа» и целей устойчивого развития на национальном 

уровне, в том числе их включение в среднесрочные рамочные программы и 

бюджеты, имеет исключительное значение для укрепления национальной от-

ветственности за осуществление Повестки дня на период до 2030 года и обе с-

печение позитивной взаимосвязи. Надо наращивать во всех секторах потенци-

ал, особенно по сбору и использованию данных, а также обмениваться откры-

той информацией в целях повышения транспарентности и подотчетности и 

укрепления доверия. Это было проиллюстрировано в видеозаписи выступле-

ния Министра труда и социального обеспечения Ямайки на вебсайте “Vision 

2030 Jamaica” («Ямайка: концепция 2030 года») (www.vision2030.gov.jm/). Бре-

мя и угроза инфекционных и неинфекционных заболеваний по-прежнему вы-

зывают серьезную обеспокоенность по всему миру и являются одной из глав-

ных проблем для малых островных развивающихся государств в XXI веке. Од-

ним из примеров успешного выполнения просьбы, прозвучавшей в программе 

«Путь Самоа», стал доклад ФАО в ходе совещания, посвященного недавно 

начавшей действовать Глобальной программе действий в области продоволь-

ственной безопасности и питания в малых островных развивающихся государ-

ствах. Эта программа представляет собой механизм, в рамках которого малые 

островные развивающиеся государства и их партнеры по процессу развития 

могут сотрудничать в деле разработки и осуществления более согласованных 

действий по обеспечению продовольственной безопасности и питания. Кроме 

того, в рамках совместной инициативы между малыми островными развиваю-

щимися государствами правительство Сингапура и Группа по малым остров-

ным развивающимся государствам Департамента по экономическим и соци-

альным вопросам совместно организовали специальный обед — мероприятие 

для малых островных развивающихся государств, имеющее целью продемон-

стрировать существующую региональную и глобальную поддержку Организа-

ции Объединенных Наций в подготовке их добровольных национальных обзо-

ров. 

 

 

 B. Добровольные национальные обзоры 
 

 

86. Два малых островных развивающихся государства — Белиз и Мальдив-

ские Острова — выразили готовность провести национальные обзоры в ходе 

политического форума высокого уровня в 2017 году. Белиз20 достиг определен-

ных успехов при переходе от целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия. «Горизонт 2030: Национальная рамочная программа 

развития Белиза на 2010–2030 годы» служит теперь в качестве руководства по 

долгосрочному планированию развития. Стратегические приоритеты Белиза на 

__________________ 
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2030 год включают демократическое управление в целях эффективной государ-

ственно-административной деятельности и устойчивого развития, образова-

ния, экономической устойчивости и здоровья граждан и окружающей среды. 

На основе этого долгосрочного плана развития и в качестве руководства для 

достижения целей устойчивого развития Белиз принял Стратегию роста и 

устойчивого развития на 2016–2020 годы. Это знаменует собой комплексный, 

системный подход, основанный на принципах устойчивого развития и способ-

ствующий формированию активной позиции государства, появлению доступа к 

глобальным рынкам и проведению новаторской социальной политики.  

87. Как и многие другие малые островные развивающиеся государства, 

Мальдивы21 имеют серьезные социально-экономические и экологические про-

блемы. Они усугубляются последствиями изменения климата и уязвимостью 

этих государств как к внутренним, так и к внешним потрясениям. Кроме того, 

географическая изолированность, малая плотность населения и высокие опе-

рационные издержки приводят к весьма ограниченным возможностям эконо-

мии за счет эффекта масштаба. Несмотря на эти проблемы, страна добилась 

значительных успехов в таких областях, как искоренение крайней нищеты, 

всеобщее образование и здравоохранение и защита биоразнообразия суши и 

моря. Вместе с тем требуются дополнительные усилия в таких областях, как 

расширение прав и возможностей женщин, укрепление механизмов управления 

и правосудия, сведение к минимуму экономических диспропорций и обеспече-

ние устойчивого потребления и производства, с тем чтобы ни один житель 

Мальдивов не был забыт. 

 

 

 C. Координация в Секретариате 
 

 

88. В пункте 120 программы «Путь Самоа» мировые лидеры просили Гене-

рального секретаря обеспечить, среди прочего, чтобы: a) группа по малым ост-

ровным развивающимся государствам в Департаменте по экономическим и со-

циальным вопросам Секретариата продолжала — в рамках ее мандата на ока-

зание поддержки и консультативных услуг — анализировать и докладывать о 

ситуации малых островных развивающихся государств; и b) чтобы Канцелярия 

Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-

дарствам в рамках ее мандата на информационно-пропагандистскую работу 

обеспечивала всесторонний учет программы «Путь Самоа» и вопросов, каса-

ющихся малых островных развивающихся государств, в работе системы Орга-

низации Объединенных Наций, укрепляла согласованность в рассмотрении во-

просов, касающихся этих государств, в инициируемых Организацией Объеди-

ненных Наций процессах, в том числе на национальном, региональном и меж-

дународном уровнях, и продолжала мобилизовать международную поддержку 

и ресурсы для оказания содействия в осуществлении программы «Путь Самоа» 

малыми островными развивающимися государствами. 

89. Со времени предыдущего отчетного периода Департамент по экономиче-

ским и социальным вопросам и Канцелярия Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государствам предприняли кон-

кретные шаги по институционализации своего сотрудничества. Были созданы 

регулярные каналы связи на уровне директора для обеспечения более эффек-

тивной координации и планирования работы в поддержку малых островных 
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развивающихся государств. На заседаниях Межучрежденческой консультатив-

ной группы по малым островным развивающимся государствам был установ-

лен порядок поочередного председательства, и в настоящее время регулярно 

проводится совместная подготовка параллельных мероприятий на глобальных 

конференциях. Этот подход оказался успешным, о чем свидетельствовало про-

ведение второй сессии Ассамблеи Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде «Хабитат-III» и второй сессии Глобальной платформы дей-

ствий по уменьшению опасности бедствий. Кроме того, обе эти группы улуч-

шили сотрудничество и совместное финансирование мероприятий, подготов-

ленных в поддержку малых островных развивающихся государств, таких как 

Конференция по государственно-частному партнерству для малых островных 

государств, состоявшаяся в марте 2017 года на Арубе, и Совещание малых ост-

ровных развивающихся государств по подготовке к Конференции по океанам в 

рамках цели 14 в области устойчивого развития. Департамент и Канцелярия 

продолжают оказывать совместную поддержку Руководящему комитету по во-

просам партнерских отношений в интересах малых островных развивающихся 

государств. Выпуск во время организации мероприятий совместных приглаше-

ний за подписью руководителей Департамента и Канцелярии, в которых звучит 

призыв к участию этих государств, способствовал повышению транспарентно-

сти их связей с государствами-членами. 

 

 

 IV. Заключение 
 

 

90. Система Организации Объединенных Наций и другие соответствующие 

структуры и организации добиваются успехов в деле поддержки осуществле-

ния программы «Путь Самоа» и уменьшения уязвимости малых островных 

развивающихся государств. Кроме того, они укрепляют взаимосвязь между 

своими глобальными процессами, программой «Путь Самоа» и Повесткой дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года. В то же время многое 

еще предстоит сделать.  

91. Малые островные развивающиеся государства продолжают работу со 

своими планами осуществления и адаптируют задачи в рамках целей в области 

устойчивого развития к своим национальным планам и стратегиям развития. 

Этим государствам рекомендуется провести добровольные национальные об-

зоры в качестве способа оценки достижений и выявления имеющихся недо-

статков. В то же время надо использовать все возможности для обеспечения 

взаимосвязи между Повесткой дня на период до 2030 года и программой «Путь 

Самоа», чтобы получить максимальную пользу при осуществлении этих двух 

повесток дня. 

 


